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RINUNCE E NOMINE

® RINUNCIA DEL VESCOVO DI PUERTO IGUAZU (ARGENTINA) E NOMINA DEL SUCCESSORE

* NOMINA DEL VESCOVO DI VILLA MARIA (ARGENTINA)

® RINUNCIA DEL VESCOVO DI PUERTO IGUAZU (ARGENTINA) E NOMINA DEL SUCCESSORE

Il Santo Padre ha accettato la rinuncia al governo pastorale della diocesi di Puerto Iguazu (Argentina),
presentata da S.E. Mons. Joaquin Pifia Batllevel, S.J., in conformita al can. 401 § 1 del Codice di Diritto
Canonico.

Il Papa ha nominato Vescovo di Puerto Iguazu (Argentina) il Rev.do Mons. Marcelo Raul Martorell, finora
Parroco del Sacro Cuore Eucaristico di Gesu in Cordoba (Argentina).

Rev.do Mons. Marcelo Ratl Martorell

Il Rev.do Mons. Marcelo Raul Martorell € nato il 1° marzo 1945 nella citta di Salta. Ha seguito i corsi filosofici nel
Seminario Maggiore di Cérdoba e quelli teologici a Roma presso la Pontificia Universita Gregoriana. E’ stato
ordinato sacerdote il 29 giugno 1970. Ha ottenuto la Licenza in Teologia Fondamentale presso I'Universita
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Cattolica Argentina (Buenos Aires).

Come sacerdote ha svolto i seguenti incarichi: Vicario parrocchiale (1970-1974), formatore e docente di
Teologia Fondamentale nel Seminario di Cérdoba (1975-1986), Economo Generale dell’arcidiocesi (1980-1987),
parroco della parrocchia del "Santo Cristo" a Cérdoba (1986-1992), Vicario Generale (1987-1998). Inoltre, &
stato anche Moderatore della Curia e Giudice del Tribunale Ecclesiastico. Dal 1992 & parroco della parrocchia
del Sacro Cuore Eucaristico di Gesu a Codrdoba.

[01360-01.02]

* NOMINA DEL VESCOVO DI VILLA MARIA (ARGENTINA)

Il Papa ha nominato Vescovo di Villa Maria (Argentina) S.E. Mons. Angel José Rovai, finora Vescovo Ausiliare
di Cordoba.

S.E. Mons. Angel José Rovai

S.E. Mons. Angel José Rovai € nato a Cordoba (Argentina), il 19 ottobre 1936. Dopo i primi studi nei Seminari
Minore e Maggiore di Cordoba, ha ottenuto la Licenza in Teologia nella Pontificia Universidad Catolica Argentina
"Santa Maria de los Buenos Aires" (1967) e poi la Licenza in Filosofia presso la Pontificia Universita Angelicum,
di Roma (1972), e il Dottorato nella Pontificia Universita Gregoriana di Roma (1975). Ha conseguito il titolo di
Perito in Biblioteconomia presso la Scuola di Biblioteconomia Vaticana (1969).

E’ stato ordinato sacerdote il 15 agosto 1963 a Cérdoba, arcidiocesi in cui & stato successivamente Vicario
Cooperatore, Prosegretario della Curia e Vicario Episcopale per il Clero. E stato Professore di Filosofia e
Teologia e Direttore di Studi nel Seminario Maggiore di Cordoba e nella Pontificia Universidad Catdlica
Argentina "Santa Maria de los Buenos Aires", nonché Asesor Teologico de la Escuela de Formacion Laical de la
Junta Diocesana de la Accion Catdlica de Cdrdoba. Ha partecipato a numerosi Congressi, Incontri e Giornate di
Studi ed ha pubblicato vari articoli.

Eletto Vescovo titolare di Abaradira ed Ausiliare di Cordoba il 13 agosto 1999, ha ricevuto I'ordinazione
episcopale il 1° novembre successivo.

[01361-01.02]

INTERVENTO DELL'OSSERVATORE PERMANENTE DELLA SANTA SEDE ALLA 61a SESSIONE
DELL’ASSEMBLEA GENERALE DELL’'O.N.U.

Pubblichiamo di seguito l'intervento che I'Osservatore Permanente della Santa Sede presso I'Organizzazione
delle Nazioni Unite, I'Arcivescovo S.E. Mons. Celestino Migliore, ha pronunciato ieri a New York davanti alla 61a
Sessione dell’Assemblea Generale dell’O.N.U. sul punto 102: "Report of the Secretary-General on the work of
the Organization":

¢ INTERVENTO DI S.E. MONS. CELESTINO MIGLIORE

Madam President,

As we consider the Secretary General’s report on the work of the Organization, my delegation would like to
thank him, as well as his staff, for their work in the field and on this comprehensive report.

As is often said, "reform" is not an event but rather a process, and this year marks an important occasion to
ensure that these processes continue. To this end, we welcome the Secretary-General’s efforts in continuing to
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press for reform. In particular, the creation of a mediation support capacity within the Department of Political
Affairs is an example of how existing structures can be successfully modified to address global needs. However,
despite the progress made, much work remains in many different areas.

We share the Secretary-General’'s views on the importance of conflict prevention and responsibility to protect. At
the same time, we would like to stress the need to interconnect more explicitly and more effectively the areas of
security and development. The present lack of progress in the fields of development aid and trade reform
threatens everyone’s security and well being. By contrast, the fulfilment of the MDGs promises economic
progress, the alleviation of poverty, a reduction in terrorism and increased social harmony.

At recent conferences and meetings on disarmament, my delegation has expressed its deep concern for the
stagnation of the multilateral negotiations on disarmament and non-proliferation. The whole UN system should
grasp the opportunity to acknowledge the links between disarmament, development and humanitarian concerns,
and commit itself to strategies and programmes to reduce the demand for arms and armed violence.

In the area of humanitarian assistance, the establishment of the Central Emergency Response Fund and the
innovative cluster coordination system are important modifications to the existing humanitarian assistance
system. My delegation looks forward to closely following their developments. In coordinating humanitarian relief,
the United Nations should continue to play a leading role in balancing the autonomy of civil society actors with
the need to provide effective aid to the most vulnerable.

My delegation agrees with the report that a great deal of progress has been achieved in the fields of HIV/AIDS
prevention, treatment and care. Nevertheless, while the pandemic seems to be under control in certain
countries, many other countries appear to be almost helpless in tackling the spread of HIV/AIDS. We would do
well to face this issue with more focused initiatives, learning, for example, from the specific action taken in the
field of foreign debt with the highly indebted poorest countries (HIPCs). The concentration of our financial,
logistical and human resources would enable the countries most affected by HIV/AIDS to put an end to this
scourge and consolidate the hope that humankind will overcome the pandemic world-wide.

Madam President, while greater action is needed to ensure that all the commitments of 2005 are fulfilled, it is
important to understand the breadth of the commitments that were made. The World Summit Outcome
Document was a carefully negotiated and well crafted document that sought to balance strongly held views.
Therefore, it is of the utmost importance that when implementing this document, we ensure that respect for this
delicate balance be maintained. To this end, it is important to reaffirm that "ensuring access to reproductive
health by 2015," as referenced in paragraph 24, was seen by our leaders as a means of achieving the target of
reducing maternal mortality rather than being a target in and of itself.

Finally, it is our sincere hope that this session of the General Assembly will continue to move from commitments
to action, and the United Nations can continue the process of transforming itself into an institution ready for the
challenges of the twenty-first century.

Thank you, Madam President.
[01362-02.02] [Original text: English]
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